SOBREMESAS DESSERTS

SELECAO DE GELADOS SELECTION OF ICE CREAMS 8

Baunilha, chocolate, tangerina, framboesa, morango e canela
Vanilla, chocolate, tangerine, raspberry, strawberry and cinnamon

Sugestao de Pairing: Murganheira Reserva Bruto | 12
Pairing Suggestion: Murganheira Reserva Bruto

BABA DE CAMELO ¢
Com améndoa torrada
Traditional dessert made with condensed milk, caramel and toasted almond

Sugestao de Pairing: Porto Vallado Old White 10 anos | 10
Pairing Suggestion: Porto Vallado Old White 10 years

MOUSSE DE CHOCOLATE CHOCOLATE MOUSSE 10 ©
Com noz pecan caramelizada, flor de sal e azeite
With caramelized pecan, fleur de sel and olive oil

Sugestao de Pairing: Porto Kopke LBV | 10
Pairing Suggestion: Porto Kopke LBV

MIL FOLHAS DE PASTEL DE NATA “PASTEL DE NATA” MILLE-FEUILLE 12 @
Com fava tonka e sorbet de canela
With tonka bean and cinnamon sorbet

Sugestdo de Pairing: Moscatel de Settbal Quinta do Piloto 10 anos | 11
Pairing Suggestion: Moscatel de Setibal Quinta do Piloto 10 Years

TARTE DE AMENDOA ALMOND TART 12 ©
Com gelado de tangerina
With tangerine ice cream

Sugestado de Pairing: Moscatel Roxo Heritage Horédcio Simées | 11
Pairing Suggestion: Moscatel Roxo Heritage Hordcio Simoes

TARTE DE QUEIJO BASCA BASQUE CHEESECAKE 12 @
Tarte de queijo basca com chocolate quente
Basque cheesecake with warm chocolate

Sugestao de Pairing: Porto Kopke LBV | 10
Pairing Suggestion: Porto Kopke LBV

PRATO DE QUEIJO PORTUGUES PORTUGUESE CHEESE PLATE 23
Queijos viso de 6 meses de cura, veludo de vaca meia cura e azul da Arrabida
Viso aged for 6 months, semi-cured velvet cow’s milk cheese and Arrdbida blue cheese

Sugestao de Pairing: Porto Vallado Tawny 20 anos | 20
Pairing Suggestion: Porto Vallado Tawny 20 Years

¥ GLUTEN CRUSTACEOS MOLUSCOS PEIXE 0v0s AIPO @ MOSTARDA
GLUTEN CRUSTACEAN SHELFISH FISH EGGS CELERY MUSTARD
LEITE FRUTOS SECOS VEGETARIANO SULFITOS SOJA SESAMO
MILK NUTS VEGETARIAN SULPHITE SOYA SESAME
Nao garantimos a auséncia de contaminacao cruzada. Se tiver alguma intolerancia ou alergia, informe-nos e consulte
a lista de alergénios. Os precos estao em € e incluem IVA. Nenhum item podera ser cobrado sem ser solicitado.

We cannot guarantee the absence of cross-contamination. If you have any intolerance or allergy, please inform us and
check the allergen list. Prices are in € and include VAT. No item will be charged unless requested.




